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Abstracts

Олександр Іванович  Іліаді (Київ)

From Slavonic Hydronymy: Ukrainian Velika Volba, Mala Volba
The article is focused of the etymology of the Ukrainian river-name Volba Velika/Mala. It is concluded that these names are connected with the common noun volba, referring to the Indo-European root *uel- ‘twist, twirl, wind‘ with extending formant -b-.
Karel Komárek (Olomouc)

Place-Names in the Plurale Tantum Form in the Czech Translations of the Bible

The author focuses on the transfer of some biblical toponyms towards the plurale tantum type in the Czech language. In the Old Czech period, biblical toponyms had often uninflected forms, but in contemporary Czech especially Greek and Latin names are used as inflected forms. In the Czech translations of the Bible we can find the following toponyms that have been adapted into Czech as pluralia tantum: Atény, Emauzy, Filipy, Getsemany, Kolosy, Puteoly, Sardy, Syrakusy, and Tyatiry.

Jaromír Krško (Banská Bystrica)

The Project of Processing of the Hydronymy of Slovakia

The paper is focused on the project Hydronymia Slovaciae. The initial part is devoted to the history of the project Hydronymia Europaea, which the Slovak project follows up. The author summarises recent and contemporary researches in Slovakia and he draws the nearest plans for the hydronymy processing. Simultaneously he presents the most important methodological concepts for processing of names of fluid and stagnant waters, springs, and waterfalls. The author concentrates on the analysis of microstructure relations, occurring in processing of hydronymical material of a large area.

Milan Majtán (Bratislava)

Emperor Joseph II. About the Use of Surnames

The article is concentrated on the distinction between a byname and a surname, closely connected with the letters patent of Joseph II. codifying the use of hereditary surnames. The rise of surnames (originally non-hereditary bynames) can be observed since the Middle Ages (13th century), though their form and function underwent substantial development. Hereditary surnames started to develop since 16th century. The text of the patent of Joseph II. is quoted in the second part of the article.

Vidan Nikolić (Užice)

On an Unusual Toponym Near Ankara, Turkey (Srp Gazi – ‚Serbian Hero‘)
The paper is focused on an unusual toponym near Angora (Ankara, Turkey), consisting of a two-element subordinate syntagm Srp Gazi, the first element of which is Indo-European and the second one Oriental. According to historical data, the origin of the name is connected with the battle of Angora (Ancara) in 1402, in which the Mongolian khan Tamerlane defeated the Turkish czar Baiazit. In the memory of brave Serbian warriors, leaded by the Serbian duke Stefan Lazarević, who bravely defended the Turkish czar, the place was named Srp Gazi („Serbian winner“): srp < Srb(in) and gazi a Turkish word of the Arabic origin (ar. Ghāzi > tur. gazi – ‚hero, winner‘).

Jaroslav Panáček (Česká Lípa)

The Names of Česká Lípa Dwellers in 16th and 17th Centuries

The paper provides an analysis of historical anthroponymical material included in three registers from 16th and 17th centuries. A great deal of attention is devoted to the first names, as well as the by-names of the individual dwellers. Lists of all first names and by-names occurring in the material form a gist of the article. The individual names are ordered according to their frequency, which is also compared with the situation in some other Czech towns. It is concluded that especially by-names reflect the domination of the German ethnicity in the town of Česká Lípa.

Ľuba Sičáková (Prešov)

The Standardisation Process of Hydronyms of the  Slaná River Basin

The paper is focused on standardisation of hydronyms of the Slaná river basin, while standardisation is understood as a codification of proper names. The process of standardisation of hydronyms began after the publication of codification manuals and establishing of codification centres. The development of hydronyms is divided into three periods:

1. the period before standardisation with non-standardised names of streams (from 13th century to the 1950’s);

2. the period of standardisation with standardised names of streams in cartographic hydrographic works (from the beginning of the 1950’s to the present time);

3. the epoch of cadastral maps.

Emil Skála (Praha)

Toponyms of the Czech Lands on the Oldest Language Maps of Europe

The set of toponyms of the Czech Lands recorded by the oldest language maps of Europe form a system entirely comparable with the lands of West Europe, the part of which Bohemia, Moravia, Silesia and Lusatia had been already for more than five hundred years at the beginning of 16th century. In this period, Czech was an advanced Slavic language, respected by the civilised Europe. Bohemia is pointed up on all European maps of the early Modern Era. The author of the article focuses especially on Etzlaub’s map, created by a Nuremberg cartographer Erhard Etzlaub in 1501, which is the oldest language map of Europe.

Emil Skála (Praha)

The Origin of the Surnames Špidla, Špidlík and Špidlen
The article explains the origin of Czech surnames Špidla, Špidlík and Špidlen from the Midle High German base spidel ‘wooden peg, picket, wedge, dibble‘, in a transferred meaning ‘boor, vulgar, rude, churlish person‘. The German surname Speidel is known from the southern part of the German language area. Like other names, also this group of surnames functions together with the neighbouring languages as a part of the structures of the Central European language bond.

Jaromíra Šindelářová (Ústí nad Labem)

Lexical Analysis of the Minor Place-Names of the Louny Region

The paper provides a lexical analysis of minor place-names of the region of Louny. The core of the article is formed by the list the most frequent lexemes included in the analysed minor place-names. It is concluded that the repertory of the lexical bases found in the material is – to some extent – limited and it is usually determined by the kind of the named object or by its relationship to neighbouring objects.

Віктор Петрович  Шульгач  (Київ)
Reflections of the Proto-Slavonic Root *vorp- (on the Anthroponymical Material)

The article is devoted to the description of the lexical microsystem of Old-Slavonic derivatives with the root *Vorp-. In East Slavonic proper names, these derivatives are very frequent. The author focuses particularly on phonetically secondary forms with ablaut reduction (deletion of articulatorily weak B- /V-/) and with irregular evolution of the tort structure of root morphems.
